Al-generated. These interlinears were produced by a large language model (Claude). Each chapter is structurally validated and self-reviewed, but the Greek text, parsing, syntactic, semantic-
force, and lexical analysis are not human-verified — useful for study and orientation, not a substitute for a critical edition, lexicon, or commentary.

GREEK TEXT - TRANSLATION - INTERLINEAR - DISCOURSE STRUCTURE

The Psalms of Solomon, Chapter 3

YAAMOI ZOAOMQNTOX I’

Each verse opens with the running Greek, an English translation, and a discourse
note (its connective, relation, and role in the argument). Below follows the word-
by-word breakdown in six tiers: gloss, case (color), parsing, syntax, semantic
force, and al lexical note.

cast @ Nominative (@ Genitive (@ Dative (@ Accusative (@ Vocative (@ Verb (nocase) @ Indeclinable

Discourse notes head each verse: relation - connective - clause-flow. Indentation marks prominence — flush-left = main line of argument; indented = supporting / subordinate material.

Theme Translation & textual notes
Wakeful praise and disciplined righteousness lead to life; sinners heap up A compact wisdom-psalm built on contrast opens with a direct summons
ruin. to the soul not to sleep through praise, then moves into a brief portrayal

of the righteous as people who remember the Lord continually, accept his
chastening without resentment, watch for his salvation, and actively
cleanse their households from injustice. The psalm gives unusual weight
to interior vigilance: wakefulness, confession, fasting, and humble self-
correction all belong to righteous life. Against that stands the sinner, who
stumbles, curses his own life, adds sin to sin, and falls into a destruction
that will not rise. The final verse gathers the contrast into its

eschatological form: sinners receive an everlasting portion of ruin, but



those who fear the Lord rise to eternal life in the Lord's light. The result is
a sapiential meditation on praise, discipline, repentance, household
holiness, and the final divergence between righteous endurance and sinful

collapse.

Discourse structure of the chapter

A-3:1-2 The soul is summoned to wakeful praise

Opening by rebuking spiritual sleep and commanding new praise and watchfulness before God.

B - 3:3-5 The righteous remember the Lord and wait for his saving action

The righteous justify the Lord's judgments, endure correction, and look expectantly for the salvation God will send.

C-3:6-8 Righteous households are guarded through repentance and cleansing

Truth comes from God, sin is not allowed to settle in the righteous house, and ignorance is answered with fasting, humility, and cleansing.

D - 3:9-12 The sinner collapses into ruin while the God-fearing rise to eternal life

The final movement contrasts the sinner who curses his own life and perishes forever with those who fear the Lord and rise in his unfailing light.

1 Tva ti Onvoig Yuxn kal oK EDAOYEIG TOV KUpLoV DUVOV Katvov Padate t@ 0e® T@ aivet®d
Why do you sleep, soul, and not bless the Lord? Sing a new hymn to God, the one worthy of praise.

Exhortation | ASYNDETON

The psalm opens by rebuking spiritual drowsiness and summoning the soul into praise.



(74

wvx
why
D-iva

adverbial element sharpening manner, time,
emphasis, or rhetorical tone

— wakeful praise and righteous endurance

tva: meaning 'why'; it shapes the local
clause or phrase relation in this passage.

/4
Ti
why
RI ASN - tig

accusative term functioning as object, extent, or
goal within the clause

— wakeful praise and righteous endurance

ti: meaning 'why'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as accusative term
functioning as object, extent, or goal
within the clause.

UTVOiG
in sleep

N2 DPM * Untvog
dative term marking sphere, means, relation, or
indirect object

— wakeful praise and righteous endurance

Unvog: meaning 'in sleep'; it serves as
dative term marking sphere, means,
relation, or indirect object.

4
Yuxn
soul
N1 NSF - poxn
nominative term functioning as subject,
predicate, or apposition in the clause

— wakeful praise and righteous endurance

Yuxr): meaning 'soul'; it serves as
nominative term functioning as subject,
predicate, or apposition in the clause.

\

Kol
and
C - kol

connective linking the clause or phrase to the
surrounding discourse

— wakeful praise and righteous endurance

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

oUK
not
D o0

adverbial element sharpening manner, time,
empbhasis, or rhetorical tone

— wakeful praise and righteous endurance

oUk: meaning 'not'; it negates or qualifies
the assertion of the clause.

€VAOYETG
you bless
V2 PAI2S - eDAoyéw

finite verbal element carrying the clause action,
process, or state

— wakeful praise and righteous endurance

evAoyéw: meaning 'you bless'; it carries the
action, process, or state of the clause; here

™oV
the

RA ASM - 0

accusative term functioning as object, extent, or
goal within the clause

— wakeful praise and righteous endurance

0: Greek article marking definiteness and
the local noun phrase relation.

discourse. it functions as finite verbal element
carrying the clause action, process, or
state.
4 (44 1 f Ié
KV plOV U},lV ov KA1IvVov ll)(X)\(XtE
Lord hymn new sing psalms

N2 ASM “ kUp1og
accusative term functioning as object, extent, or
goal within the clause

— wakeful praise and righteous endurance

KUploG: meaning 'Lord'; it serves as
accusative term functioning as object,
extent, or goal within the clause.

N2 ASM - Guvog
accusative term functioning as object, extent, or
goal within the clause

— wakeful praise and righteous endurance

Upvog: meaning 'hymn'; it serves as
accusative term functioning as object,
extent, or goal within the clause.

A1 ASM - katvdg
accusative term functioning as object, extent, or
goal within the clause

— wakeful praise and righteous endurance

Kavdg: meaning 'new'; it serves as
accusative term functioning as object,
extent, or goal within the clause.

VB AAD2P - hdAAw

finite verbal element carrying the clause action,
process, or state

— wakeful praise and righteous endurance

YaAAw: meaning 'sing psalms'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as finite verbal element
carrying the clause action, process, or
state.



T®

)

to the

RADSM "0

dative term marking sphere, means, relation, or
indirect object

— wakeful praise and righteous endurance

0: Greek article marking definiteness and
the local noun phrase relation.

Oe®
God

N2 DSM - 0g6g
dative term marking sphere, means, relation, or
indirect object

— wakeful praise and righteous endurance

0ed¢: meaning 'God'; it serves as dative
term marking sphere, means, relation, or
indirect object.

o
to the

RADSM "0

dative term marking sphere, means, relation, or
indirect object

— wakeful praise and righteous endurance

0: Greek article marking definiteness and
the local noun phrase relation.

alveT®d
praiseworthy

A1 DSM - aivetdg
dative term marking sphere, means, relation, or
indirect object

— wakeful praise and righteous endurance

aivetdg: meaning 'praiseworthy'; it serves
as dative term marking sphere, means,
relation, or indirect object.

2 PAaAAe kal ypnydpnoov €mi TV ypnyodpnotv avtod 8Tt &yafog¢ PaAuog @ Oe® €€ dyadriic kapdiag

Sing and keep watch for his wakefulness, because a psalm from a good heart is good for God.

Command | ASYNDETON

The call to praise becomes a call to vigilance: worthy worship rises from an alert and good heart.

PaAAe
sing psalms

V1 PAD2S - YA w

finite verbal element carrying the clause action,
process, or state

— wakeful praise and righteous endurance

PEAw: meaning 'sing psalms'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as finite verbal element
carrying the clause action, process, or
state.

Kol
and
C - Kai

connective linking the clause or phrase to the
surrounding discourse

— wakeful praise and righteous endurance

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

ypnyopnoov

keep watch

VA AAD2S * ypnyopéw

finite verbal element carrying the clause action,
process, or state

— wakeful praise and righteous endurance

ypnyopéw: meaning 'keep watch'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as finite verbal element
carrying the clause action, process, or
state.

] \
€Ml
upon
P-émni
preposition introducing its complement and
marking spatial, relational, or directional force

— wakeful praise and righteous endurance

€ni: meaning 'upon'; here it marks the
relation signaled by preposition
introducing its complement and marking
spatial, relational, or directional force.



121\Y
the

RA ASF -0

accusative term functioning as object, extent, or
goal within the clause

— wakeful praise and righteous endurance

0: Greek article marking definiteness and
the local noun phrase relation.

™

Ypnyopnow

wakefulness

N3I ASF - ypnydpnotg
accusative term functioning as object, extent, or
goal within the clause

— wakeful praise and righteous endurance

ypnyépnoig: meaning 'wakefulness'; it
serves as accusative term functioning as
object, extent, or goal within the clause.

avtod
of him
RD GSM " a0T6G

genitive term qualifying another element or
marking source, possession, or relation

— wakeful praise and righteous endurance

avtol: meaning 'of him'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as genitive term
qualifying another element or marking
source, possession, or relation.

(74

OT1

because

C-6n

connective linking the clause or phrase to the
surrounding discourse

— wakeful praise and righteous endurance

6t meaning 'because'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

bl 1
aya00g
good
A1 NSM - &yab6g
nominative term functioning as subject,
predicate, or apposition in the clause

— wakeful praise and righteous endurance

b3 z : 1 L

&yabdc: meaning 'good'; it serves as
nominative term functioning as subject,
predicate, or apposition in the clause.

PYauog

psalm

N2 NSM - YaApdg

nominative term functioning as subject,
predicate, or apposition in the clause

— wakeful praise and righteous endurance

PaApog: meaning 'psalm'; it serves as
nominative term functioning as subject,
predicate, or apposition in the clause.

(0

[}

to the

RADSM "0

dative term marking sphere, means, relation, or
indirect object

— wakeful praise and righteous endurance

0: Greek article marking definiteness and
the local noun phrase relation.

7
£§
from
P ék
preposition introducing its complement and
marking spatial, relational, or directional force

— wakeful praise and righteous endurance

€& meaning 'from'; here it marks the
relation signaled by preposition
introducing its complement and marking
spatial, relational, or directional force.

bl ~
ayadig
good

A1 GSF - dyabdg

genitive term qualifying another element or
marking source, possession, or relation

— wakeful praise and righteous endurance

ayaBdc: meaning 'good'; it serves as
genitive term qualifying another element
or marking source, possession, or relation.

kapdiag
heart

N1A GSF - kapdia
genitive term qualifying another element or
marking source, possession, or relation

— wakeful praise and righteous endurance

kapdia: meaning 'heart'; it serves as
genitive term qualifying another element
or marking source, possession, or relation.

God

N2 DSM - Bgdg
dative term marking sphere, means, relation, or
indirect object

— wakeful praise and righteous endurance

0ed¢: meaning 'God'; it serves as dative
term marking sphere, means, relation, or
indirect object.



3 dikatot pvnuovebovaoty d1d TavTog Tod Kupiov év é€opoloyroet kail Sikatwoet T& Kpipata Kupiov

The righteous remember the Lord continually, with confession and with the vindication of the Lord's

judgments.

Description | ASYNDETON

The righteous are characterized first by continual remembrance, confession, and approval of the

Lord's judgments.

=

dikatol

righteous ones

A1A NPM - §ikaiog

nominative term functioning as subject,
predicate, or apposition in the clause

— wakeful praise and righteous endurance

dikatog: meaning 'righteous ones'; it serves
as nominative term functioning as subject,
predicate, or apposition in the clause.

UVIHOVEVOUGLY
remember
V1 PAI3P - pynuoveiw

finite verbal element carrying the clause action,
process, or state

— wakeful praise and righteous endurance

uvnpovevw: meaning 'remember'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as finite verbal
element carrying the clause action,
process, or state.

™

o1
through
P-4

preposition introducing its complement and
marking spatial, relational, or directional force

— wakeful praise and righteous endurance

d10: meaning 'through'; here it marks the
relation signaled by preposition
introducing its complement and marking
spatial, relational, or directional force.

P

TAVTOC

continually

A3 GSM " mtag

genitive term qualifying another element or
marking source, possession, or relation

— wakeful praise and righteous endurance

TGG: meaning 'continually'; it serves as
genitive term qualifying another element
or marking source, possession, or relation.

TOoU
the

RA GSM - 0

genitive term qualifying another element or
marking source, possession, or relation

— wakeful praise and righteous endurance

0O: Greek article marking definiteness and
the local noun phrase relation.

Kupiov
of the Lord

N2 GSM * kUp10g

genitive term qualifying another element or
marking source, possession, or relation

— wakeful praise and righteous endurance

kUp1og: meaning 'of the Lord'; it serves as
genitive term qualifying another element

or marking source, possession, or relation.

bl

EV

in

P-év
preposition introducing its complement and
marking spatial, relational, or directional force
— wakeful praise and righteous endurance

€v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition introducing its
complement and marking spatial,
relational, or directional force.

bl 4
e€opoAoyroel

confession

VF FAI3S - 6poloyéw + €k
finite verbal element carrying the clause action,
process, or state

— wakeful praise and righteous endurance

Opoloyéw + €k: meaning 'confession'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as finite verbal
element carrying the clause action,
process, or state.



\

Kol

and

C - kai

connective linking the clause or phrase to the
surrounding discourse

— wakeful praise and righteous endurance

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

Kupiov

of the Lord

N2 GSM - kUp1og

genitive term qualifying another element or
marking source, possession, or relation

— wakeful praise and righteous endurance

KUploG: meaning 'of the Lord'; it serves as
genitive term qualifying another element
or marking source, possession, or relation.

dikaiwoet
vindication

N3E DSF - Sikaiwotg
dative term marking sphere, means, relation, or
indirect object

— wakeful praise and righteous endurance

dikaiwolg: meaning 'vindication'; it serves
as dative term marking sphere, means,
relation, or indirect object.

\
X
the

RA APN 0

accusative term functioning as object, extent, or
goal within the clause

— wakeful praise and righteous endurance

0: Greek article marking definiteness and
the local noun phrase relation.

Kplpata

judgments

N3M APN - kpiua

accusative term functioning as object, extent, or
goal within the clause

— wakeful praise and righteous endurance

kpipa: meaning 'judgments'; it serves as
accusative term functioning as object,
extent, or goal within the clause.

0UK OAywproet dikato¢ mTatdevouevog VIO KLPTOL 1 DdOKIA ADTOD A1 TAVTOC EVAVTL Kupiov

The righteous person does not despise chastening from the Lord; his favor is continually before the

Lord.

Discipline | ASYNDETON

Frames correction positively, showing the righteous under the Lord's training rather than in

resentment.



2

OVK
not
DoV

adverbial element sharpening manner, time,
emphasis, or rhetorical tone

— wakeful praise and righteous endurance

ovk: meaning 'not'; it negates or qualifies
the assertion of the clause.

b U4

oMywproet

despise

N3I DSF - 0Atyopnoig

dative term marking sphere, means, relation, or
indirect object

— wakeful praise and righteous endurance

OAywpnoig: meaning 'despise'; it serves as
dative term marking sphere, means,
relation, or indirect object.

dikaiog
righteous person

A1A NSM - dikatog

nominative term functioning as subject,
predicate, or apposition in the clause

— wakeful praise and righteous endurance

dikatog: meaning 'righteous person'; it
serves as nominative term functioning as
subject, predicate, or apposition in the
clause.

natdevoueEVog
being disciplined
V1 unvo totdedw

participial verbal form supporting the clause with
attendant action, manner, or circumstance

— wakeful praise and righteous endurance

nunvop ntadevw: meaning 'being
disciplined'; it carries the action, process,
or state of the clause; here it functions as
participial verbal form supporting the
clause with attendant action, manner, or
circumstance.

C \
UTTO
by
P-0mé
preposition introducing its complement and
marking spatial, relational, or directional force

— wakeful praise and righteous endurance

uno: meaning 'by'; here it marks the
relation signaled by preposition
introducing its complement and marking
spatial, relational, or directional force.

Kupiov
of the Lord
N2 GSM * kUp10g

genitive term qualifying another element or
marking source, possession, or relation

— wakeful praise and righteous endurance

kUp1og: meaning 'of the Lord'; it serves as
genitive term qualifying another element

or marking source, possession, or relation.

€
n
the
RANSF -6

nominative term functioning as subject,
predicate, or apposition in the clause

— wakeful praise and righteous endurance

0: Greek article marking definiteness and
the local noun phrase relation.

e0dokia
favor

N1A NSF - ebdokia
nominative term functioning as subject,
predicate, or apposition in the clause

— wakeful praise and righteous endurance

evdokia: meaning 'favor'; it serves as
nominative term functioning as subject,
predicate, or apposition in the clause.

avtoD
of him
RD GSM * a0td¢

genitive term qualifying another element or
marking source, possession, or relation

— wakeful praise and righteous endurance

avtoo: meaning 'of him'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as genitive term
qualifying another element or marking

source, possession, or relation.

d1x
through
P-&d

preposition introducing its complement and
marking spatial, relational, or directional force

— wakeful praise and righteous endurance

d16: meaning 'through'; here it marks the
relation signaled by preposition
introducing its complement and marking
spatial, relational, or directional force.

TAVTOg
continually

A3 GSM - ag

genitive term qualifying another element or
marking source, possession, or relation

— wakeful praise and righteous endurance

ndG: meaning 'continually'; it serves as
genitive term qualifying another element

or marking source, possession, or relation.

EVaVTL
before

D - &vavti

adverbial element sharpening manner, time,
empbhasis, or rhetorical tone

— wakeful praise and righteous endurance

gvavti: meaning 'before'; it shapes the local
clause or phrase relation in this passage.



Kupiov
of the Lord

N2 GSM - kUp1og

genitive term qualifying another element or
marking source, possession, or relation

— wakeful praise and righteous endurance

KUp1oG: meaning 'of the Lord'; it serves as
genitive term qualifying another element

or marking source, possession, or relation.

/4 ¢ 7 \ /4 \ 7 4 \ /4 7 4 9 ~ € /
T[pOGSKOLl)EV 0] 61K0(10§ Kol €01KOIWOEV TOV KUP10V ETEOEV KA1 OCTEOﬁ)\STEEl T1 TTOWNOEL ALTW O 980(

amookomevel 60ev Tiéel owtnpia adTOD

The righteous stumbled and justified the Lord; he fell and looks to see what God will do for him; he

watches from where his salvation will come.

Trust | ASYNDETON

Even after stumbling, the righteous person vindicates God and waits expectantly for divine salvation.

/4
TPOGEKOYPEV
stumbled

VAI AAI3S - KOTITW + TTPOG

finite verbal element carrying the clause action,
process, or state

— wakeful praise and righteous endurance
KOTTw + pog: meaning 'stumbled'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as finite verbal
element carrying the clause action,
process, or state.

[ 4

(0]
the

RANSM 0

nominative term functioning as subject,
predicate, or apposition in the clause

— wakeful praise and righteous endurance

0: meaning 'the'; pronoun marking person,
possession, or reference within the clause;
here it functions as nominative term
functioning as subject, predicate, or
apposition in the clause.

dika1og
righteous person

A1A NSM - dikatog

nominative term functioning as subject,
predicate, or apposition in the clause

— wakeful praise and righteous endurance

dikatog: meaning 'righteous person'; it
serves as nominative term functioning as
subject, predicate, or apposition in the
clause.

Kal
and
C-xai

connective linking the clause or phrase to the
surrounding discourse

— wakeful praise and righteous endurance

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.



bl I4 1 4 v
£dikaiwoev TovV Kuplov EMECEV

justified the Lord fell
VAI AAI3S - Sikatéw RAASM -0 N2 ASM * kUp10G VAI AAI3S - tintw
finite verbal element carrying the clause action, accusative term functioning as object, extent, or accusative term functioning as object, extent, or finite verbal element carrying the clause action,
process, or state goal within the clause goal within the clause process, or state
— wakeful praise and righteous endurance — wakeful praise and righteous endurance — wakeful praise and righteous endurance — wakeful praise and righteous endurance
dikadw: meaning 'justified'; it carries the 0: Greek article marking definiteness and KUp10G: meaning 'Lord'; it serves as nintw: meaning 'fell'; it carries the action,
action, process, or state of the clause; here the local noun phrase relation. accusative term functioning as object, process, or state of the clause; here it
it functions as finite verbal element extent, or goal within the clause. functions as finite verbal element carrying
carrying the clause action, process, or the clause action, process, or state.
state.
\ pd 7 7 4
KAl (04140 BAeT[Sl Ti Ol o€l
and looks to see why will do
C - kai V1 PAI3S - fAénw + &mo RI ASN - tig VF FAI3S - o1éw
connective linking the clause or phrase to the finite verbal element carrying the clause action, accusative term functioning as object, extent, or finite verbal element carrying the clause action,
surrounding discourse process, or state goal within the clause process, or state
— wakeful praise and righteous endurance — wakeful praise and righteous endurance — wakeful praise and righteous endurance — wakeful praise and righteous endurance
Kai: meaning 'and'; conjunction or particle PAénw + &rmo: meaning 'looks to see'; it Ti: meaning 'why'; pronoun marking notéw: meaning 'will do'; it carries the
linking this unit with the surrounding carries the action, process, or state of the person, possession, or reference within the action, process, or state of the clause; here
discourse. clause; here it functions as finite verbal clause; here it functions as accusative term it functions as finite verbal element
element carrying the clause action, functioning as object, extent, or goal carrying the clause action, process, or
process, or state. within the clause. state.
k) ~ (4 /4 b4 4
avTw o Gsog ATTOOKOTIEVEL
for him the God watches
RD DSM - a0tdg RANSM - 0 N2 NSM - 0g6¢ VI PAI3S - okomebw + &mo
dative term marking sphere, means, relation, or nominative term functioning as subject, nominative term functioning as subject, finite verbal element carrying the clause action,
indirect object predicate, or apposition in the clause predicate, or apposition in the clause process, or state
— wakeful praise and righteous endurance — wakeful praise and righteous endurance — wakeful praise and righteous endurance — wakeful praise and righteous endurance
avT@®: meaning 'for him'; pronoun marking 0: meaning 'the'; pronoun marking person, 0ed¢: meaning 'God'; it serves as okomedw + Gro: meaning 'watches'; it
person, possession, or reference within the possession, or reference within the clause; nominative term functioning as subject, carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as dative term here it functions as nominative term predicate, or apposition in the clause. clause; here it functions as finite verbal
marking sphere, means, relation, or functioning as subject, predicate, or element carrying the clause action,

indirect object. apposition in the clause. process, or state.



00ev

from where

D - §0gv

adverbial element sharpening manner, time,
emphasis, or rhetorical tone

— wakeful praise and righteous endurance

G0ev: meaning 'from where'; it shapes the
local clause or phrase relation in this

passage.

néet
will come

VF FAI3S * fikw

finite verbal element carrying the clause action,
process, or state

— wakeful praise and righteous endurance

flkw: meaning 'will come'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as finite verbal element
carrying the clause action, process, or
state.

cwTnpia
salvation

N1A NSF - swtnpia
nominative term functioning as subject,
predicate, or apposition in the clause

— wakeful praise and righteous endurance

owtnpia: meaning 'salvation'; it serves as
nominative term functioning as subject,
predicate, or apposition in the clause.

avtoD
of him
RD GSM " a0T6g

genitive term qualifying another element or
marking source, possession, or relation

— wakeful praise and righteous endurance

avtod: meaning 'of him'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as genitive term
qualifying another element or marking
source, possession, or relation.

aAnOeia TV dikaiwv mapd B0 cwTipog ATV 0VK abAIleTAL €V 0iK( d1Kalov apaptTia €@ apaptiov

The truth of the righteous is from God their savior; sin upon sin does not lodge in the house of a

righteous man.

Contrast | ASYNDETON

The psalm contrasts righteous truth from God with the refusal to let compounding sin dwell in a

righteous house.

aAnOs1a
truth

N1A NSF - GAr0s1a
nominative term functioning as subject,
predicate, or apposition in the clause

— wakeful praise and righteous endurance

GAnOeia: meaning 'truth'; it serves as
nominative term functioning as subject,
predicate, or apposition in the clause.

TV
of the

RAGPM -6

genitive term qualifying another element or
marking source, possession, or relation

— wakeful praise and righteous endurance

0: Greek article marking definiteness and
the local noun phrase relation.

dikaiwv
righteous

A1A GPM - §ikaiog

genitive term qualifying another element or
marking source, possession, or relation

— wakeful praise and righteous endurance

dikatog: meaning 'righteous'; it serves as
genitive term qualifying another element

or marking source, possession, or relation.

\
Topa
from beside
P - mapd
preposition introducing its complement and
marking spatial, relational, or directional force

— wakeful praise and righteous endurance

napd: meaning 'from beside'; here it marks
the relation signaled by preposition
introducing its complement and marking
spatial, relational, or directional force.



0ol
God

N2 GSM - 0g6¢
genitive term qualifying another element or
marking source, possession, or relation

— wakeful praise and righteous endurance

0ed¢: meaning 'God'; it serves as genitive
term qualifying another element or
marking source, possession, or relation.

oWTNPOg
savior

N3H GSM * cwthjp
genitive term qualifying another element or
marking source, possession, or relation

— wakeful praise and righteous endurance

owtrp: meaning 'savior'; it serves as
genitive term qualifying another element
or marking source, possession, or relation.

avT@dVv
of them
RD GPM - avtdg

genitive term qualifying another element or
marking source, possession, or relation

— wakeful praise and righteous endurance

avT®v: meaning 'of them'; pronoun
marking person, possession, or reference
within the clause; here it functions as
genitive term qualifying another element
or marking source, possession, or relation.

OUK
not
D o0

adverbial element sharpening manner, time,
emphasis, or rhetorical tone

— wakeful praise and righteous endurance

oUk: meaning 'not'; it negates or qualifies
the assertion of the clause.

aVALleTon
lodges

V1 PMI3S - avAillw

finite verbal element carrying the clause action,
process, or state

— wakeful praise and righteous endurance

avAilw: meaning 'lodges'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as finite verbal element
carrying the clause action, process, or
state.

P-év

preposition introducing its complement and

marking spatial, relational, or directional force

— wakeful praise and righteous endurance
¢v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition introducing its

complement and marking spatial,
relational, or directional force.

”
OlK(.p

house

N2 DSM - oikog

dative term marking sphere, means, relation, or
indirect object

— wakeful praise and righteous endurance

O{Koq: meaning 'house'; it serves as dative
term marking sphere, means, relation, or
indirect object.

auaptia

sin

N1A NSF - auaptia

nominative term functioning as subject,
predicate, or apposition in the clause

— wakeful praise and righteous endurance

auaptio: meaning 'sin'; it serves as
nominative term functioning as subject,
predicate, or apposition in the clause.

£Q'
upon

’

P-émni
preposition introducing its complement and
marking spatial, relational, or directional force

— wakeful praise and righteous endurance

£¢'": meaning 'upon'; here it marks the
relation signaled by preposition
introducing its complement and marking
spatial, relational, or directional force.

apaptiov

sin

N1A ASF - duaptia

accusative term functioning as object, extent, or
goal within the clause

— wakeful praise and righteous endurance

apaptia: meaning 'sin'; it serves as
accusative term functioning as object,
extent, or goal within the clause.

dikaiov
of a righteous man

A1A GSM - §ikatog

genitive term qualifying another element or
marking source, possession, or relation

— wakeful praise and righteous endurance

dikaog: meaning 'of a righteous man'; it
serves as genitive term qualifying another
element or marking source, possession, or
relation.



7 €mOoKENTETAL J1X TAVTOC TOV 0iKOV a0TOD 0 dika1og ToU EEApAL AdIKINV £V TAPATITWUATL AOTOD
The righteous continually watches over his house, to remove injustice in his transgression.

Household | AsyNDETON

Righteousness includes active household vigilance and the removal of injustice.

~ - - ™ - ™ -~

bl 7 \ 1 1

EMIOKEMTETAL 610( TXVTOC TOoV

watches over through continually the

V1 PMI3S - okémtopat + £mt P- &k A3 GSM - mtdg RA ASM - 0

finite verbal element carrying the clause action, preposition introducing its complement and genitive term qualifying another element or accusative term functioning as object, extent, or

process, or state marking spatial, relational, or directional force marking source, possession, or relation goal within the clause

— wakeful praise and righteous endurance — wakeful praise and righteous endurance — wakeful praise and righteous endurance — wakeful praise and righteous endurance
OKETTOpAL + £M1: meaning 'watches over'; it d16: meaning 'through'; here it marks the ndG: meaning 'continually'; it serves as 0: Greek article marking definiteness and
carries the action, process, or state of the relation signaled by preposition genitive term qualifying another element the local noun phrase relation.
clause; here it functions as finite verbal introducing its complement and marking or marking source, possession, or relation.
element carrying the clause action, spatial, relational, or directional force.

process, or state.

”~ ™ - ™ ~

5 ) ~ [ 4

Y avTol ) dikatog

house of him the righteous person

N2 ASM - 01K0¢ RD GSM - a0Tdg RA NSM - 6 A1A NSM - dikaiog

daccusative term functioning as object, extent, or genitive term qualifying another element or nominative term functioning as subject, nominative term functioning as subject,

goal within the clause marking source, possession, or relation predicate, or apposition in the clause predicate, or apposition in the clause

— wakeful praise and righteous endurance — wakeful praise and righteous endurance — wakeful praise and righteous endurance — wakeful praise and righteous endurance
oikog: meaning 'house'; it serves as avtod: meaning 'of him'; pronoun marking 0: meaning 'the'; pronoun marking person, dikatog: meaning 'righteous person'; it
accusative term functioning as object, person, possession, or reference within the possession, or reference within the clause; serves as nominative term functioning as
extent, or goal within the clause. clause; here it functions as genitive term here it functions as nominative term subject, predicate, or apposition in the

qualifying another element or marking functioning as subject, predicate, or clause.

source, possession, or relation. apposition in the clause.



ToU
the

RAGSN:-0

genitive term qualifying another element or
marking source, possession, or relation

— wakeful praise and righteous endurance

0: Greek article marking definiteness and
the local noun phrase relation.

2 ~
e€apar

to remove

VA AAN - afpw + €k

infinitival verbal form expressing purpose, result,
complement, or verbal idea

— wakeful praise and righteous endurance
aipw + €k: meaning 'to remove'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as infinitival verbal form

expressing purpose, result, complement, or
verbal idea.

TAPATTOMATL

transgression

N3M DSN * Tapdntwpa

dative term marking sphere, means, relation, or
indirect object

— wakeful praise and righteous endurance

TAPATTWUA: meaning 'transgression'; it
serves as dative term marking sphere,
means, relation, or indirect object.

avtoD
of him
RD GSM * a0tdg

genitive term qualifying another element or
marking source, possession, or relation

— wakeful praise and righteous endurance

avtol: meaning 'of him'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as genitive term
qualifying another element or marking

source, possession, or relation.

b4 8 7
AOIK1IXV
injustice
N1A ASF - &dikia
accusative term functioning as object, extent, or
goal within the clause

— wakeful praise and righteous endurance

adwia: meaning 'injustice'; it serves as
accusative term functioning as object,
extent, or goal within the clause.

b
EV
in
P-év

preposition introducing its complement and
marking spatial, relational, or directional force

— wakeful praise and righteous endurance

év: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition introducing its
complement and marking spatial,
relational, or directional force.

g&1\doato epl dyvolag €v vnoTelq kal Tamevoel Puxiig avtod Kol O kUprog kKabapilel n&v &vopa Gotov

Kol TOV 01KOV a0ToD

He made atonement for ignorance with fasting and the humbling of his soul, and the Lord cleanses

every holy man and his house.

Repentance | ASYNDETON

Ignorance is answered through fasting, humility, and cleansing granted by the Lord.



b ’7
¢€1\doato
made atonement

VAI AMI3S - iAdokopat + €k

finite verbal element carrying the clause action,
process, or state

— wakeful praise and righteous endurance

iAdokopat + ék: meaning 'made
atonement'; it carries the action, process,
or state of the clause; here it functions as
finite verbal element carrying the clause
action, process, or state.

TEpl
for
P - mepi

preposition introducing its complement and
marking spatial, relational, or directional force

— wakeful praise and righteous endurance

nepi: meaning 'for'; here it marks the
relation signaled by preposition
introducing its complement and marking
spatial, relational, or directional force.

ayvoiag

ignorance

N1A GSF - Gyvoix

genitive term qualifying another element or
marking source, possession, or relation

— wakeful praise and righteous endurance

dyvola: meaning 'ignorance'; it serves as
genitive term qualifying another element
or marking source, possession, or relation.

b
EV
in
P-év

preposition introducing its complement and
marking spatial, relational, or directional force

— wakeful praise and righteous endurance

év: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition introducing its
complement and marking spatial,
relational, or directional force.

vnoteiq
fasting

N1A NSF - vnoteia

nominative term functioning as subject,
predicate, or apposition in the clause

— wakeful praise and righteous endurance

vnoteia: meaning 'fasting'; it serves as
nominative term functioning as subject,

Kol
and
C - Kkai

connective linking the clause or phrase to the
surrounding discourse

— wakeful praise and righteous endurance

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

TUATELVWOEL
humbling

N3I DSF - taneivwotg

dative term marking sphere, means, relation, or
indirect object

— wakeful praise and righteous endurance

taneivwolg: meaning 'humbling'; it serves
as dative term marking sphere, means,

Yuxiig
of soul

N1 GSF - puxn

genitive term qualifying another element or
marking source, possession, or relation

— wakeful praise and righteous endurance

Yuxr): meaning 'of soul'; it serves as
genitive term qualifying another element

predicate, or apposition in the clause. discourse. relation, or indirect object. or marking source, possession, or relation.
k) ~ \ [4 4
avtov KOl (0) KULP10G
of him and the Lord
RD GSM " a0td¢ C - kai RA NSM - 6 N2 NSM - k0p10g

genitive term qualifying another element or
marking source, possession, or relation

— wakeful praise and righteous endurance

avtol: meaning 'of him'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as genitive term
qualifying another element or marking
source, possession, or relation.

connective linking the clause or phrase to the
surrounding discourse

— wakeful praise and righteous endurance

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

nominative term functioning as subject,
predicate, or apposition in the clause

— wakeful praise and righteous endurance

O: meaning 'the'; pronoun marking person,
possession, or reference within the clause;
here it functions as nominative term
functioning as subject, predicate, or
apposition in the clause.

nominative term functioning as subject,
predicate, or apposition in the clause

— wakeful praise and righteous endurance

KUp10G: meaning 'Lord'; it serves as
nominative term functioning as subject,
predicate, or apposition in the clause.



=

kaBapiler
cleanses

V1 PAI3S - kaBapiw

finite verbal element carrying the clause action,
process, or state

— wakeful praise and righteous endurance

kaBapilw: meaning 'cleanses'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as finite verbal element
carrying the clause action, process, or

v
every

A3 NSN - mtag
nominative term functioning as subject,
predicate, or apposition in the clause

— wakeful praise and righteous endurance

nd¢: meaning 'every'; it serves as
nominative term functioning as subject,
predicate, or apposition in the clause.

=~

v 8

av p(x

man

N3 ASM - &vrip

accusative term functioning as object, extent, or
goal within the clause

— wakeful praise and righteous endurance

avhp: meaning 'man'; it serves as
accusative term functioning as object,
extent, or goal within the clause.

)

P

(74
oolov
holy

A1A ASM - Go10G
accusative term functioning as object, extent, or
goal within the clause

— wakeful praise and righteous endurance

dotoG: meaning 'holy'; it serves as
accusative term functioning as object,
extent, or goal within the clause.

state.
Kol OV oikoVv avtod
and the house of him
C - kai RA ASM - 0 N2 ASM - oikog RD GSM - a0tdg

connective linking the clause or phrase to the
surrounding discourse

— wakeful praise and righteous endurance

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

accusative term functioning as object, extent, or
goal within the clause

— wakeful praise and righteous endurance

0: Greek article marking definiteness and
the local noun phrase relation.

accusative term functioning as object, extent, or
goal within the clause

— wakeful praise and righteous endurance

0iKOg: meaning 'house'; it serves as
accusative term functioning as object,
extent, or goal within the clause.

The sinner stumbled and curses his life, the day of his birth, and the labor pains of his mother.

Collapse | ASYNDETON

The sinner reacts to stumbling by cursing life itself, even his own birth.

genitive term qualifying another element or
marking source, possession, or relation

— wakeful praise and righteous endurance

avtol: meaning 'of him'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as genitive term
qualifying another element or marking
source, possession, or relation.

O mpockoPEV AUAPTWAOG KAl Katapdtal {wrv a0TOD TNV NUEPAV YEVEGEWS A0TOD Kl wdIvac UNTPog



f /4
TPOGEKOYPEV
stumbled

VAI AAI3S - KOTITW + TTPOG

finite verbal element carrying the clause action,
process, or state

— wakeful praise and righteous endurance

KOTTw + pog: meaning 'stumbled'; it
carries the action, process, or state of the

€ \
apaptwAog
sinner
A1B NSM - GpopTtwAdg

nominative term functioning as subject,
predicate, or apposition in the clause

— wakeful praise and righteous endurance

auaptwAdg: meaning 'sinner'; it serves as
nominative term functioning as subject,

Kol
and
C-Kai

connective linking the clause or phrase to the
surrounding discourse

— wakeful praise and righteous endurance

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

KaTapatal
curses

V3 PMI3S * Katopaw

finite verbal element carrying the clause action,
process, or state

— wakeful praise and righteous endurance

Katapdw: meaning 'curses'; it carries the
action, process, or state of the clause; here

clause; here it functions as finite verbal predicate, or apposition in the clause. discourse. it functions as finite verbal element
element carrying the clause action, carrying the clause action, process, or
process, or state. state.
\ k) ~ \ € 4
Z(.OI']V auvtov mv nuepav
life of him the day
N1 ASF - {wn RD GSM - a0 T6g RA ASF- 6 N1A ASF - fluépa

accusative term functioning as object, extent, or
goal within the clause

— wakeful praise and righteous endurance

{wn}: meaning 'life'; it serves as accusative
term functioning as object, extent, or goal
within the clause.

genitive term qualifying another element or
marking source, possession, or relation

— wakeful praise and righteous endurance

avtol: meaning 'of him'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as genitive term
qualifying another element or marking
source, possession, or relation.

accusative term functioning as object, extent, or
goal within the clause

— wakeful praise and righteous endurance

0: Greek article marking definiteness and
the local noun phrase relation.

accusative term functioning as object, extent, or
goal within the clause

— wakeful praise and righteous endurance

Nuépa: meaning 'day'; it serves as
accusative term functioning as object,
extent, or goal within the clause.

YEVECEWG
of birth

N3I GSF - yéveoig

genitive term qualifying another element or
marking source, possession, or relation

— wakeful praise and righteous endurance

Yéveoig: meaning 'of birth'; it serves as
genitive term qualifying another element

or marking source, possession, or relation.

avToD
of him
RD GSM - a0tdg

genitive term qualifying another element or
marking source, possession, or relation

— wakeful praise and righteous endurance

avtod: meaning 'of him'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as genitive term
qualifying another element or marking
source, possession, or relation.

Kol

and

C-kal

connective linking the clause or phrase to the
surrounding discourse

— wakeful praise and righteous endurance

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

? '~
wdivag
labor pains
N3 APF - @div
accusative term functioning as object, extent, or
goal within the clause

— wakeful praise and righteous endurance

@dtv: meaning 'labor pains'; it serves as
accusative term functioning as object,
extent, or goal within the clause.



unTPog
of mother

N3 GSF - prjtnp

genitive term qualifying another element or
marking source, possession, or relation

— wakeful praise and righteous endurance

pAtnp: meaning 'of mother'; it serves as
genitive term qualifying another element
or marking source, possession, or relation.

10 mpooébnkev apaptiog €' duaptiag tf (wii avTOD €necev OTL TOVNPOV TO TTOUAX AVTOD Kal OUK

AVAOTAOETAL

He added sins to sins in his life; he fell because his fall is evil, and he will not rise.

Judgment | ASYNDETON

The sinner's ruin deepens because he accumulates sin and cannot rise from his evil fall.

MPocEONKeV
added
VAI AAI3S - tibnut + Ttpog

finite verbal element carrying the clause action,
process, or state

— wakeful praise and righteous endurance

it + tpog: meaning 'added'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as finite verbal element
carrying the clause action, process, or
state.

auaptiog
sins
N1A GSF - auaptia

genitive term qualifying another element or
marking source, possession, or relation

— wakeful praise and righteous endurance

apaptia: meaning 'sins'; it serves as
genitive term qualifying another element

or marking source, possession, or relation.

2 1
eP
upon
P éni
preposition introducing its complement and
marking spatial, relational, or directional force

— wakeful praise and righteous endurance

€¢'": meaning 'upon'; here it marks the
relation signaled by preposition
introducing its complement and marking
spatial, relational, or directional force.

auaptiog

sins

N1A GSF - auaptia

genitive term qualifying another element or
marking source, possession, or relation

— wakeful praise and righteous endurance

apaptia: meaning 'sins'; it serves as
genitive term qualifying another element

or marking source, possession, or relation.



Th (il aUTOD Enecev

to the life of him fell
RADSF -0 N1 DSF - {wh RD GSM " a0Tdg VAI AAI3S * tintw
dative term marking sphere, means, relation, or dative term marking sphere, means, relation, or genitive term qualifying another element or finite verbal element carrying the clause action,
indirect object indirect object marking source, possession, or relation process, or state
— wakeful praise and righteous endurance — wakeful praise and righteous endurance — wakeful praise and righteous endurance — wakeful praise and righteous endurance
0: Greek article marking definiteness and Cwn: meaning 'life; it serves as dative term avtol: meaning 'of him'; pronoun marking nintw: meaning 'fell'; it carries the action,
the local noun phrase relation. marking sphere, means, relation, or person, possession, or reference within the process, or state of the clause; here it
indirect object. clause; here it functions as genitive term functions as finite verbal element carrying
qualifying another element or marking the clause action, process, or state.

source, possession, or relation.

(74 \ 1 ~

oTl Tovrpov TO MTTWMX

because evil the fall

C-6n A1A ASM * tovnpdg RAASN-6 N3M ASN - tt@pa

connective linking the clause or phrase to the accusative term functioning as object, extent, or accusative term functioning as object, extent, or accusative term functioning as object, extent, or

surrounding discourse goal within the clause goal within the clause goal within the clause

— wakeful praise and righteous endurance — wakeful praise and righteous endurance — wakeful praise and righteous endurance — wakeful praise and righteous endurance
4t meaning 'because'; conjunction or novnpdg: meaning 'evil'; it serves as 0: Greek article marking definiteness and ntdua: meaning 'fall'; it serves as
particle linking this unit with the accusative term functioning as object, the local noun phrase relation. accusative term functioning as object,
surrounding discourse. extent, or goal within the clause. extent, or goal within the clause.

k) ~ \ I b4 4

avtov Kol OLK AVAOTHNOETAL

of him and not will rise

RD GSM " a0td¢ C - kai D o0 VF FMI3S - {otnt + dva

genitive term qualifying another element or connective linking the clause or phrase to the adverbial element sharpening manner, time, finite verbal element carrying the clause action,

marking source, possession, or relation surrounding discourse emphasis, or rhetorical tone process, or state

— wakeful praise and righteous endurance — wakeful praise and righteous endurance — wakeful praise and righteous endurance — wakeful praise and righteous endurance
avtol: meaning 'of him'; pronoun marking Kai: meaning 'and'; conjunction or particle oUk: meaning 'not'; it negates or qualifies fotnut + dva: meaning 'will rise'; it carries
person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding the assertion of the clause. the action, process, or state of the clause;
clause; here it functions as genitive term discourse. here it functions as finite verbal element
qualifying another element or marking carrying the clause action, process, or

source, possession, or relation. state.



11 1 anwAeia To0 quaptwAo i TOV ai@va Kai o0 pvnedroetal 6tav EmoKENTNTAL dIKaiovg

The destruction of the sinner is forever, and he will not be remembered when God visits the

righteous.

Verdict | ASYNDETON

States the final outcome of the sinner: everlasting destruction and forgottenness.

~ = - ™ - N

€ b4 4 ~ € ~
M anwAela T00 apapTwWA0D
the destruction the of the sinner
RANSF -6 N1A NSF - drcdAeia RA GSM - 0 A1B GSM - GuaptwAdg
nominative term functioning as subject, nominative term functioning as subject, genitive term qualifying another element or genitive term qualifying another element or
predicate, or apposition in the clause predicate, or apposition in the clause marking source, possession, or relation marking source, possession, or relation
— wakeful praise and righteous endurance — wakeful praise and righteous endurance — wakeful praise and righteous endurance — wakeful praise and righteous endurance
0: Greek article marking definiteness and danwAela: meaning 'destruction'; it serves as 0: Greek article marking definiteness and auaptwAdg: meaning 'of the sinner'; it
the local noun phrase relation. nominative term functioning as subject, the local noun phrase relation. serves as genitive term qualifying another
predicate, or apposition in the clause. element or marking source, possession, or
relation.
b 1 7~ \
€16 TOoV aAtwva Kl
into the forever and
P-eig RAASM 0 N3W ASM - aiddv C-xai
preposition introducing its complement and accusative term functioning as object, extent, or accusative term functioning as object, extent, or connective linking the clause or phrase to the
marking spatial, relational, or directional force goal within the clause goal within the clause surrounding discourse
— wakeful praise and righteous endurance — wakeful praise and righteous endurance — wakeful praise and righteous endurance — wakeful praise and righteous endurance
€1G: meaning 'into'; here it marks the 0: Greek article marking definiteness and aiwv: meaning 'forever'; it serves as kai: meaning 'and'; conjunction or particle
relation signaled by preposition the local noun phrase relation. accusative term functioning as object, linking this unit with the surrounding
introducing its complement and marking extent, or goal within the clause. discourse.

spatial, relational, or directional force.



oV

not

D o0

adverbial element sharpening manner, time,
emphasis, or rhetorical tone

— wakeful praise and righteous endurance

ov: meaning 'not'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as adverbial
element sharpening manner, time,
emphasis, or rhetorical tone.

12

dikaiovg
righteous ones

A1A APM - §ikatog

accusative term functioning as object, extent, or
goal within the clause

— wakeful praise and righteous endurance

, N b
dikatog: meaning 'righteous ones'; it serves

as accusative term functioning as object,
extent, or goal within the clause.

uvnodnostat

will be remembered

VS FPI3S - pUviokw

finite verbal element carrying the clause action,
process, or state

— wakeful praise and righteous endurance

pipviokw: meaning 'will be remembered';
it carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as finite verbal
element carrying the clause action,
process, or state.

otav
when
D 8tav

adverbial element sharpening manner, time,
emphasis, or rhetorical tone

— wakeful praise and righteous endurance

Stav: meaning 'when'; it shapes the local
clause or phrase relation in this passage.

EMoKENTNTOL

visits

V1 PMS3S - okémTopat + €Mt

finite verbal element carrying the clause action,
process, or state

— wakeful praise and righteous endurance

OKEMTOMAL + £ML: meaning 'visits'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as finite verbal element
carrying the clause action, process, or
state.

aUTN 1] UEPIG TAV AUAPTWARDV €1¢ TOV ai®dVa ot O€ PoPolUEVOL TOV KUPLOV AvacTrioovTal £i¢ (whVv

atdviov Kai 1 (wh abT@OV €V eWTL KLPLoL Kal 00K eKAelPel £T1 diahoyh ToD TAAWUWV TOTG

AVOpWTAPETKOLG

This is the portion of sinners forever. But those who fear the Lord shall rise to eternal life, and their

life is in the light of the Lord and it will not fail any more. A discourse of Solomon for men-pleasers.

Conclusion | ASYNDETON

The psalm closes with the final division between sinners and those who fear the Lord, ending in

resurrection and enduring light.



(74
auvTn
this

RD NSF - 00t0g

nominative term functioning as subject,
predicate, or apposition in the clause

— wakeful praise and righteous endurance

avtn: meaning 'this'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as nominative
term functioning as subject, predicate, or
apposition in the clause.

L4

M

the
RANSF 6

nominative term functioning as subject,
predicate, or apposition in the clause

— wakeful praise and righteous endurance

0: Greek article marking definiteness and
the local noun phrase relation.

\
uepig
portion
N3D NSF - uepig
nominative term functioning as subject,
predicate, or apposition in the clause

— wakeful praise and righteous endurance

Hepic: meaning 'portion'; it serves as
nominative term functioning as subject,
predicate, or apposition in the clause.

TV
of the

RA GPM - 6

genitive term qualifying another element or
marking source, possession, or relation

— wakeful praise and righteous endurance

0: Greek article marking definiteness and
the local noun phrase relation.

AUAPTWAGDV

of sinners

A1B GPM * GuapTwAdg

genitive term qualifying another element or
marking source, possession, or relation

— wakeful praise and righteous endurance

apaptwAdg: meaning 'of sinners'; it serves
as genitive term qualifying another
element or marking source, possession, or

€1¢

into

P eig

preposition introducing its complement and
marking spatial, relational, or directional force

— wakeful praise and righteous endurance

€ig: meaning 'into'; here it marks the
relation signaled by preposition
introducing its complement and marking

™oV
the

RA ASM - 0

accusative term functioning as object, extent, or
goal within the clause

— wakeful praise and righteous endurance

0: Greek article marking definiteness and
the local noun phrase relation.

aldva

forever

N3W ASM - aiwv

accusative term functioning as object, extent, or
goal within the clause

— wakeful praise and righteous endurance

aicyv: meaning 'forever'; it serves as
accusative term functioning as object,
extent, or goal within the clause.

relation. spatial, relational, or directional force.

[ \ 7 1
ol d¢ @ofovuevor OV
those but fearing the
RANPM - 6 X &8¢ V2 - Uy @oRéw RAASM -6

nominative term functioning as subject,
predicate, or apposition in the clause

— wakeful praise and righteous endurance

ol: meaning 'those'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as nominative
term functioning as subject, predicate, or
apposition in the clause.

helper element contributing to the local relation
or nuance of the clause

— wakeful praise and righteous endurance

d¢: meaning 'but'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

finite verbal element carrying the clause action,
process, or state

— wakeful praise and righteous endurance
nurvie @oféw: meaning 'fearing'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as finite verbal

element carrying the clause action,
process, or state.

accusative term functioning as object, extent, or
goal within the clause

— wakeful praise and righteous endurance

0: Greek article marking definiteness and
the local noun phrase relation.



KUpLOV

Lord

N2 ASM * kUp10g

accusative term functioning as object, extent, or
goal within the clause

— wakeful praise and righteous endurance

KUp1oG: meaning 'Lord'; it serves as
accusative term functioning as object,

extent, or goal within the clause.

avactrioovial
shall rise
VF FMI3P - {otnut + dva

finite verbal element carrying the clause action,
process, or state

— wakeful praise and righteous endurance

fotnut + Gva: meaning 'shall rise'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as finite verbal element
carrying the clause action, process, or

€1¢
into
P €ig

preposition introducing its complement and
marking spatial, relational, or directional force

— wakeful praise and righteous endurance

€1G: meaning 'into'; here it marks the
relation signaled by preposition
introducing its complement and marking
spatial, relational, or directional force.

™

{wnv

life

N1 ASF - {wn

accusative term functioning as object, extent, or
goal within the clause

— wakeful praise and righteous endurance

Cwn: meaning 'life; it serves as accusative
term functioning as object, extent, or goal
within the clause.

state.
vy 7z \ (4 ) A
atwviov KA1 n Z(&)l’]
eternal and the life
A1B ASM - aichviog C-kal RANSF-6 N1 NSF - {wn

accusative term functioning as object, extent, or
goal within the clause

— wakeful praise and righteous endurance

aiwviog: meaning 'eternal'; it serves as
accusative term functioning as object,

connective linking the clause or phrase to the
surrounding discourse

— wakeful praise and righteous endurance

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

nominative term functioning as subject,
predicate, or apposition in the clause

— wakeful praise and righteous endurance

0: Greek article marking definiteness and
the local noun phrase relation.

nominative term functioning as subject,
predicate, or apposition in the clause

— wakeful praise and righteous endurance

(w1 meaning 'life; it serves as nominative
term functioning as subject, predicate, or

extent, or goal within the clause. discourse. apposition in the clause.
k) ~ bl \ ’7
autTwyv EV PpwTl KULP1OL
of them in light of the Lord
RD GPM - a0tdg P-év N3T DSN - &g N2 GSM " kUp1og

genitive term qualifying another element or
marking source, possession, or relation

— wakeful praise and righteous endurance

avT®V: meaning 'of them'; pronoun
marking person, possession, or reference
within the clause; here it functions as
genitive term qualifying another element

or marking source, possession, or relation.

preposition introducing its complement and
marking spatial, relational, or directional force

— wakeful praise and righteous endurance

¢v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition introducing its
complement and marking spatial,
relational, or directional force.

dative term marking sphere, means, relation, or
indirect object

— wakeful praise and righteous endurance

@®¢: meaning 'light'; it serves as dative
term marking sphere, means, relation, or
indirect object.

genitive term qualifying another element or
marking source, possession, or relation

— wakeful praise and righteous endurance

KUp10G: meaning 'of the Lord'; it serves as
genitive term qualifying another element
or marking source, possession, or relation.



\

KA1l

and

C - kai

connective linking the clause or phrase to the
surrounding discourse

— wakeful praise and righteous endurance

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

oUK
not
D o0

adverbial element sharpening manner, time,
emphasis, or rhetorical tone

— wakeful praise and righteous endurance

oUk: meaning 'not'; it negates or qualifies
the assertion of the clause.

EkAelPer

EkAelel

N3I DSF - #kAenig

dative term marking sphere, means, relation, or
indirect object

— wakeful praise and righteous endurance

€khenig: meaning 'éxAeier’; it serves as
dative term marking sphere, means,
relation, or indirect object.

b4

ETL

any more
D-én

adverbial element sharpening manner, time,
emphasis, or rhetorical tone

— wakeful praise and righteous endurance

€11 meaning 'any more'; it shapes the local
clause or phrase relation in this passage.

draxdoyn
discourse

N1 NSF - Stahoyn
nominative term functioning as subject,
predicate, or apposition in the clause

— wakeful praise and righteous endurance

drahoyn: meaning 'discourse'; it serves as
nominative term functioning as subject,
predicate, or apposition in the clause.

avOpwmapEcKOLg
men-pleasers

N2 DPM - 4vOpwndpeckog

dative term marking sphere, means, relation, or
indirect object

— wakeful praise and righteous endurance

avOpwndpeokog: meaning 'men-pleasers';
it serves as dative term marking sphere,
means, relation, or indirect object.

To0
the

RAGSM: 0

genitive term qualifying another element or
marking source, possession, or relation

— wakeful praise and righteous endurance

0: Greek article marking definiteness and
the local noun phrase relation.

ZOAWUWV
of Solomon
N GSM * ZaAwuwv

helper element contributing to the local relation
or nuance of the clause

— wakeful praise and righteous endurance

SaAwpwv: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as helper element contributing to the local
relation or nuance of the clause.

TO1G
for the

RADPM - 0

dative term marking sphere, means, relation, or
indirect object

— wakeful praise and righteous endurance

0: Greek article marking definiteness and
the local noun phrase relation.

On the labels. Parsing gives Tense'VoiceMoodPerson'Number (+ CaseNumber-Gender
for participles) and lemma. The syntactic-function and semantic-force tiers follow

standard intermediate-grammar categories (e.g. Wallace, Greek Grammar Beyond the



Basics); both involve interpretive judgment, and the majority reading has been
chosen where opinions differ. Lexical notes condense commonly cited data
(etymology, sense range, synonym contrasts, NT frequency, OT/LXX echoes) and are

no substitute for a lexicon.

On the discourse tier. Discourse structure operates above the word, so it is shown at
the clause/verse level (the connective, the relation it signals, and the role of the
clause) and summarized in the chapter outline. Relation labels, any proposed chiasm,
and the paragraph divisions reflect a common reading of the argument; other
discourse analyses segment and label some relations differently.



